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Nilaiyor
high platform nearby (Malai.204). The male dove cooed to its loving mate from its rich-storeyed mansion (Akam.47:12). There were many stately high-storeyed mansions in the city of Maturai (Pari.lO:41).
9.  Marattumutal I Natumaram (Trunk/stem) Naficil  mountain- had  an  abundance of jack-trees with big trunks (Puram.140:). Birds stayed in the dark branches of the punnai tree with an old curved stem (Akam.lO:3). The mahua tree had a tall stout stem (Akam.331:l). The pal-myrah    tree    had    a    thick    curved    stem (Kuru.301:l).
10.  Kopuram (Tower)
The palace of the Pantiya queen ahd a tower at the big entrance wide and high enough for elephants with victory-flags to pass through (Netu.87,88).
Nllalcceru - haiyarata por (Ceaseless, warfare) Narmuticceral destroyed the power of Nannan of Puli land in ceaseless warfare, and cut down his guardian vakai  tree, to mark his victory (Pati,pa.4:8).
Nilainanmin - Elukinra nanmln (Rising star) During the night when a shooting star fell from the  sky presaging  the  death of Kocceraman yanaikalcey mantaranceral Irumporai, the rising star was Mulam (Puram.229:7).
Nilaimai - Tanmai I iyalpu (Nature/quality)
Karik&pcruvalattan was a noble patron who could not easily part from the poets who came to see him, as1 he was unaware of the nature of this world that union is always followed by separation (Poru.176). The heroine, gladly declared: "No longer sad, I shall have union
with my lord, without the undesirable natural concomitant of parting, even like a flourishing tree on the bank of a flowing river" (Kuru. 368:8). Famous beyond the ken of any intellect, the Cakkaravala mountain had the natura1 ability to support the .earth (Pan. 15:2).
Nilayar - Tanmaiyar (Persons in a certain state) Young men were not able to pass through the outskirts of Maturai city, owing to the thick crowds that had gathered to bathe in the river Vaikai (Pari.6:38).
Nilayal - Tanmaiyal (Women in a certain state) The maid said to the hero: "Lord! will it not affect your integrity if you were to igndte my lady who is in a state of love-sickness after having had amorous union with .you under the punnai tree?" (Kali. 135:10).
Nilaiyan - Tawnaiyan t lyalpinan (Person of a certain nature)
The heroine said to her maid who asked her to be patient: "Will the charms of my body remain till I am able to hear the good words of praise from solicitors of gifts about my lord's bounteous kind nature?" (Nar.347:8).
Nilayamai - AUyuntanmai (Instability of life) A certain poet said this about a patron: "Oh. Death! Ever bent of seizing lives! My chieftain is not afraid of your power; He knows the unstable nature of all things on earth; you need not instruct him about it" (Puram.361:20).-
Nilaiyor   -   Oritattil   nilaiyaka   nirpor   (Persons standing firmly in a place) Fishermen's daughters in the land of Nannaj} Venman, would offer to solicitors along with the   toddy   they   sold,   fat  pieces   resemblinglamuirattut tunciya Killivalavaa saying that the king with an army ready for war was in Uraiyur of many-stored mansions (Puram, 69:12). In the mansion with tall storeys reaching up to the sky, women with tinkling golden anklets, played ball-game (Peru.332). Kuravas guarded the millet-field from the floor of the the elephant to satisfy the hunger of its mate that had recently littered its cubs (Nar.l48:6).   The hero sadly said: "I don't know how my pitiable state is going to end: I am unable to sleep even during nights thinking of embracing the lovely breasts of my young beloved"n a cold dewy day, the hero left us, while the owl hooted from the nemai  theirleaner"Obd of Dea^h a ram Your twelve \expndtw-2 hands sport these tributes!\super 11\nosupersub  (Pari.5:58-60).}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb281\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw1\f1\cchs0\lang1033\fs23 2. \i Mayfr \i0 (Hair)}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li2\fi0\ri0\sb5\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw3\f1\cchs0\lang1033\fs23 The male sparrov/, feeding upon paddyrgrains,}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb2\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw12\f1\cchs0\lang1033\fs23 dwelt with its mate in a iiest built with the}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li17\fi0\ri0\sb10\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw1\f1\cchs0\lang1033\fs23 split ends of \i tip& \i0 strings of minstrels' \i ynls, \i0 and}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li12\fi0\ri0\sb0\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw4\f1\cchs0\lang1033\fs23 the thick hair'on the manes and tails Df horses}\par \pard \plain \cbpat8\ql\li24\fi0\ri0\sb0\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw0\f1\cchs0\lang1033\fs23 (Puram318:5,6).}\par \pard \plain \cbpat8\qj\li34\fi1164\ri0\sb576\sa0\sl-288\slmult0 \f1\fs20{\b0\i0\cf1\charscalex100\expndtw-2\f1\cchs0\lang1033\fs23 (Ear of corn/tender shoot/embryo) \expndtw5 The/fresh panicum crop ripened to maturity \expndtw7 uppn its long dark stem with plump ears t)f \expndtw0 c6rn (Puram. 120:6,7). In the woody tract,,&e \expndtw1 rabbit with eyes round as gooseberries, fed On \expndtw2 the tender shoots of the curved panicum fiiant \expndtw5 and after slumbering amidst the vines; drank \expndtw8 the water in the courtyard of a house along \expndtw5 with its mate (Akam.284:2,3). Kuguvafl's \expndtw-3 Marantai was a fertile village where the teuphig. \expndtw2 shrimp, severed the bindweed .creepy'-in the \expndtw-3 slush, making the bent ears 0f cbrii erf paddy to \expndtw-2 open out (Akam.376:14-15).}\par \sect\sectd \sbknone\pgwsxn12240\pghsxn15840\marglsxn5996\margrsxn5918\margtsxn1440\margbsxn720\cols1\colsx60 \pard \plain \li0\ri0\sb0\sa0\pvpara\phmrg\posnegx1344\posnegy653\absw0\absh2716\nowrap\dfrmtxtx38\dfrmtxty60 {\pict\wmetafile8\picw4741\pich4792\picwgoal2688\pichgoal2716
